
- Сестра, где ты купила эту свиную голову?" Как только Юй Сяосяо попыталась защитить свою
свиную голову и приготовилась сражаться с двумя молодыми людьми перед ней, но они успели
спросить Юй Сяосяо.

-Раньше, - Юй Сяосяо держала голову свиньи в одной руке и указывала ею на большую
свинину.

-Спасибо, сестра, - поблагодарил ее молодой человек, а тот, что дергал себя за бороду, побежал
к большому свинарнику.

Юй Сяосяо посмотрела на скорость бегущих мужчин. Посмотрите на пешеходов, которые шли
впереди себя и смотрели в глаза. Юй Сяосяо держала свою свиную голову и сидела в
маленьком переулке с глухой улицей.

Мясо свиной головы действительно ароматное. После того, как Юй Сяосяо съела кусок свиной
головы, прищурилась и насладилась восхитительным вкусом во рту. Оригинальный вкус
свинины смешивался с ароматом пряного звездчатого аниса. Если кто-то захочет отобрать
свиную голову, то принцесса должна побить этого ублюдка! Как раз в тот момент, когда Юй
Сяосяо высказала эту мысль, перед ней стояли два человека.

- Свиньи из крупного рогатого скота распроданы, - молодой человек посмотрел на свиную
голову и Юй Сяосяо, потерявшую кусок мяса.

Юй Сяосяо сжала свиную голову и сказала: "Пойдем в другое место, и купим ее". в столице
Фэнтянь разве не только дядя Ню Да продавал свиные головы?

- Это мясо свиной головы-лучшее мясо во всем городе, - бородатый человек, который никогда
не разговаривал с Юй Сяосяо, наконец заговорил с ней.

Юй Сяосяо наклонила голову и лизнула свиную голову. Она сказала: "почему?"

Молодой человек сказал: "Сестра, видишь ли, в голове свиньи есть такое большое место. Вы
его не нашли. Можете ли вы дать нам половину?"

Глаза Юй Сяосяо расширились и разделились пополам? Лучше сказать ей, чтобы она умерла!

Молодой человек сказал: "Мы всегда говорили, что когда были детьми, любили есть мясо
свиной головы. На этот раз я поехал в столицу ради этого. Я долго искал лавку на улице, но так
и не нашел. Я чувствую запах головы, которую ты держишь. Эта свиная голова очень
ароматная."

Юй Сяосяо проглотила еще кусок свиной головы и сказала: "Говори ключ."



Молодой человек немного помолчал и сказал: "Вы можете разделить нам пополам?"

Юй Сяосяо покачала головой. Ее семья имеет большое население и делится пополам. А как же
ее семья? Ладно, в основном дело в том, что Высочества принцессы недостаточно для нее
самой.

Бородач, которого молодой человек назвал вторым человеком, сказал в этот момент: "Ты не
боишься нас?"

Юй Сяосяо посмотрела на бороду на лице и сказала: "Я что, по-вашему, боюсь людей?"

"Ты девочка", - он протянул руку, и вытащил нож, висевший у него на поясе. Однако молодой
человек выглядел более испуганным, чем Юй, и он сказал: "Это столица, и мы не можем
раскрыть личность, не пугайте маленькую девочку."

- Маленькая девочка?" Вторая рука поднялась и ударила молодого человека по голове. - Ты что,
твою мать, следишь за ней?

Этот маленький ребенок больше не может этого выносить. Есть ли такой маленький партнер?
Во-вторых, семья удивительная? Другими словами, что такое чиновник второго дома?
Принцесса встала, подошла к фасаду второго дома и сказала: "Ты задираешь своего маленького
друга? Разве ты не хочешь встретиться лицом к лицу?"

Второй парень остановил его руку и посмотрел в маленькие глазки Юй, но он не работал с ней,
не желая разбирательств. И вовсе не потому, что оба мастера знали, что Юй маленькая и
храбрая. Это была его привычка-не играть с женщиной.

-Мы хотим съесть это еще раз, когда станем большими мастероми, - молодой человек был
разбит и посмотрел на свиную голову в руках Юй Сяосяо.

Юй Сяосяо: "Почему бы ему не прийти поесть самому?"

“Эй,” молодой человек посмотрел на второго и сказал, - Это печально для нас, быть большой
головой.”

Печально? Это слово содержит много информации, Юй Сяосяо: "Его бросили здесь женщины?"

Молодой человек потрогал свой нос. Он не мог этого сказать. Он был известен их великому
хозяину и должен жить своей жизнью.

- Забудь об этом, - сказала Юй Сяосяо. - Я вас разделю." Это человек, которому причинила боль
любовь. Это все еще заслуживает сочувствия. Это также означает, что этот мастер должен



быть человеком с любовью в своем сердце.

- Неужели?” Молодой человек был счастлив и сказал: “Ты хорошая девочка.” - Ну, - сказала Юй
Сяосяо, - я тоже думаю, что я очень хороша."

Итак, три человека начали делить, и тогда они использовали свой нож, чтобы разделить голову
свиньи.

Юй Сяосяо спросила молодого человека: "Откуда ты?"

"Мы пришли из Юньчэна в горы снаружи", - говорили молодые люди.

Юй Сяосяо еще не закончила покупки. Она еще больше запуталась в мире за пределами
города. - Что ты делаешь?" Его Королевское Высочество забросила Юньшань на заднее сиденье
и спросил:

-Мы занимаемся сельским хозяйством в горах,- сказал второй.

-О,- кивнула крестьянину Юй Сяосяо.

-Сестра, - в это время молодой человек спросил Юй Сяосяо, - ты знаешь Гуфу, я имею в виду,
где находится первоначальный город Гуфу?"

Юй Сяосяо: "Посмотри на Гуфу, я знаю, я там живу."

Когда молодой человек и второй мастер услышали слова Юй Сяосяо, они сразу же посмотрели
на нее. Судя по одежде этой девушки, она была совсем не похожа на мастера Гуфу.

- Что ты ищешь здесь? Хочешь продавать еду?" Юй Сяосяо спросила: "Кто занимается сельским
хозяйством, как вы можете делать это, не продавая еду?

Второй мастер положил нож в его руку, и Юй Сяосяо: "У нас здесь есть письмо, которое
должно быть передано маршалу Гу."

Человек слушал письмо, забыв про еду. Юй Сяосяо внезапно потеряла интерес. Она вдруг
будто ослепла и не могла понять буквы.

В это время молодой человек оттащил второго в сторону и прошептал: "Если вы семья, вы
хотите, чтобы эта девушка прислала нам письмо?"

Второй человек сказал: "в Гуфу есть охранники, они все еще стоят у дверей дома, мы не
собираемся отправить письмо и быть арестованными?"



- Не говоря уже о том, чтобы оставить письмо и бежать?"

- Я имею в виду, на всякий случай, есть просто кто-то, кто посылает письмо. Почему бы нам не
позвонить ей?"

Молодой человек оглянулся на маленькую Юй, которая все еще сидела на земле. Как хороша
сестра, он готов дать ей побитую свиную голову. - Мы не можем причинить вред этой сестре, -
молодой человек повернул голову и сказал это.
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